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スプレー薬の使用方法
Direksyon sa paggamit ng pangwisik na gamot 

□ ＿日分の薬が処方されています。
Para sa ___ araw ang gamot na ito. 

□ □にチェックを入れましたので、それに従って使用してください。
Nilagyan ang check sa □, kaya't magwisik ng gamot ayon sa direksyon. 

使用する部位 
Bahagi sa paggamit 

□ 両鼻
kapwang ilong 

□ 右鼻
kanang ilong 

□ 左鼻
kaliwang ilong 

□ 口
bibig 

1 回に使用する量 
Dami ng paggamit sa isang beses 

□ 1/2：この表示がある時は、半分量を使用してください。
1/2： Tungkol sa direksyong ito, gamitin ang kalahating dami. 

□ ＿押し
___ diin 

□ ＿秒
___ saglit 
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使用する回数 
Kadalasan ng paggamit 

□ 1 日 1 回
isang beses sa isang araw 

□ 1 日＿回
___ beses sa isang araw 

□ 1 日数回
ilang beses sa isang araw 

□ 1 日適時
tamang-tama sa oras sa isang araw 

使用する時期 
Oras ng paggamit 

□ 朝
sa umaga 

□ 昼
tangahali 

□ 夜
gabi 

□ 寝る前
bago matulog 

□ 食前
bago kumain 

□ 食後
pagkatapos ng pagkain 

□ 食後 2 時間
pagkadalawang oras pagkakain 
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□ ＿時間毎
kada ___ oras 

使用時注意してください。 
Mag-ingat ka sa paggamit. 

□ よく振ってから使用してください。
Alugin ang bote nang mabuti bago gumamit. 

□ 患部にスプレーしてください。
Wiligan ang napinsalang bahagi. 

□ 鼻の中に噴霧してください。
Magwisik sa loob ng ilong. 

□ 鼻に使用する場合は、鼻をかんでから使用してください。
Suminga ka bago gamitin ang gamot sa ilong. 

□ 鼻に使用する場合は、薬剤をスプレーしたとき鼻から吸い込んでください。
Sumipsip ng gamot sa ilong kapag wiligan mo sa ilong. 

□ 吸入してください。
Langhapin mo lamang ang gamot na ito. 

□ 子どもの手の届かないところに保存してください。
Mag-ingat kang magpreserba ng gamot mula sa mga bata. 

□ 湿気を避け、涼しい場所で保存してください。
Layuan mo ang basa-basa at magpreserba ng gamot na ito sa malamig na lugar. 

□ 室温保存してください。
Magpreserba ng gamot na ito sa normal na temperatura. 

□ 冷蔵庫の中で保存してください。
Ilagay ang gamot na ito sa repridyereytor. 

□ 冷凍庫に入れないでください。
Huwag mong ilagay ang gamot sa freezer. 


